SOLENNITA DELL’ASCENSIONE DEL SIGNORE (C) e 1 GirugNo 2025

SOLEMNITY OF THE ASCENSION OF THE LORD - (C) e JUNE 1, 2025

SANTE MESSE DELLA SETTIMANA
HoLy MASSES OF THE WEEK

MARTEDI / TUESDAY, JUNE 3

Saint Charles Lwanga and Companions
9aM S. MESSsA

tDiletto Lombardi

MERCOLEDI / WEDNESDAY, JUNE 4
9aM S. MESSsA

1 Alessandro Pozza

GI0VEDI / THURSDAY, JUNE 5

Saint Boniface

9aM S. MESSA

tIola Natale

VENERDI / FRIDAY, JUNE 6

9aM S. MESSA

TElmis e Teresa Pagnucco

TJohn Sousa and All the Souls of Purgatory
tMaria Lucia e Suor Elena Lombardi
1Maria Battista Pinto

tFrancesco D’ Andrea

tFranca Provenzano

tFrancesca Grossi

tRosina Critelli

SABATO / SATURDAY, JUNE 7

5pM  VIGIL Mass - For all parishioners
DoOMENICA / SUNDAY, JUNE 8
Pentecost Sunday

9aM S. MEssA
tGianluigi Bertolone

* Amanda e Albina Bertolone
*Gisella e Nadia Lijoi
T Antonietta Rigutto
tPietro Miotto

11am HoLy Mass
tEmilio Luisotto
TEgidio Masci

GOSPEL REFLECTION
The Ascension of the Lord reminds us that Jesus did not
leave us behind—He went ahead to prepare a place for
us. As He ascended into heaven, He entrusted us with a
mission: to be His witnesses in the world. This feast is
not only about Jesus’ return to the Father, but also
about our call to live with hope and purpose.
Though we cannot see Him with our eyes, we trust in

His presence with us, always. May this feast renew our desire to follow

Him faithfully, sharing His love and message with all.
*kk

RIFLESSIONE SUL VANGELO
L’Ascensione del Signore ci ricorda che Gesu non ci ha abbandonati,

ma ¢ salito al cielo per prepararci un posto. Nel momento in cui sale al

Padre, ci affida una missione: essere suoi testimoni nel mondo.
Questa festa non riguarda solo il ritorno di Gesu al Padre, ma anche
la nostra chiamata a vivere con speranza e con un senso profondo del
nostro compito. Anche se non lo vediamo con i nostri occhi, crediamo
che sia sempre presente con noi. Possa questa festa rinnovare in noi il

desiderio di seguirlo con fedelta, portando il suo amore e il suo

Vangelo a tutti.

St FipELis BBQ - SATURDAY, JUNE 21
We're happy to announce
BBQ that St. Fidelis Parish will be hosting a
TIME BBQ on Saturday, June 21
following the 5:00 p.m. mass.
Following each weekend Mass:
May 31 & June 1, June 7 & 8, and June 14 &15, each
parishioner will receive one coupon that entitles them to
a complimentary hamburger or hot dog and drink.
Any lost coupons will not be replaced.
Anyone who would like an additional hamburger,
hot dog or drink will have an opportunity
to purchase these items at the BBQ.
Popcorn, cotton candy and snow-cones
will also be available for purchase that evening.
St. Fidelis Parish thanks you!

VENERDI 6 GIUGNO
PRIMO VENERDI DEL MESE
9:00 a.m. Santa Messa

9:30 a.m. Esposizione del SS. Sacramento
11:00 a.m. Benedizione del SS. Sacramento

g = Isabella Marie Lopes

—

7 Ariana Marie Caetano
Sofia Rose Caetano

We welcome into our Faith Community

CONFIRMATION 2025

Please pray for our Confirmation candidates as they pre- .
pare to receive the Sacrament of Confirmation. May the

Holy Spirit strengthen them with His gifts and guide
them as they grow in faith and commitment to Christ.
We thank their families, sponsors, and catechists for

their support during this important step in their spiritual journey.

Rehearsal Day: Thursday, June S
Group 1: 7:00 PM
Group 2: §8:00 PM
Confirmation Celebration Day: Saturday, June 7
Group 1: 11:00 AM
Group 2: 2:00 PM

Confirmation

SupPORT ST. FIDELIS SUMMER CAMP:
DONATE TO MAKE SUMMER UNFORGETTABLE!

Help us make this summer unforgettable for our campers!
We are collecting gently used items that can be put to great
use at our camp, including art and crafts supplies, sports
equipment, baking tools, kids' toys, games, books, and
more. Your donations will help our counselors create fun
and engaging activities for the children all summer long.
If you have items to contribute or questions about what to
donate, please email stfideliscampto@gmail.com.
Your generosity helps create a summer filled with fun,
learning, and unforgettable memories for our campers.
Thank you for being part of this wonderful mission!

A A TIME TO CELEBRATE! We are delighted to

invite you to our Gala Luncheon in celebration of
our Parish’s 50th Anniversary, taking place on
/ October 26, 2025, at Premier Banquet
Wﬂ({&‘ﬁw Hall. Tickets will be available for purchase after
197502025  ©very Mass. Payment can be made by cheque or

cash. To enhance your experience, tables will be
set for groups of 10. If possible, we encourage you to arrange
your table with those with whom you'd like to sit. However,
single tickets are also available for purchase. Ticket prices are:
Adults: $125 and Children (ages 5 to 12): $40. We look forward
to celebrating this special milestone with you!

E IL TEMPO PER FESTEGGIARE! Siamo lieti di invitarvi
al Pranzo di Gala per celebrare il 50° anniversario della
nostra Parrocchia, che si terra il 26 ottobre 2025 presso il
Premier Banquet Hall. I biglietti saranno disponibili per
l'acquisto a partire dalla prossima settimana dopo ogni Messa.
11 pagamento puo essere effettuato in contanti o con assegno.
Per migliorare la vostra esperienza, i tavoli saranno predisposti
per gruppi di 10 persone. Se possibile, vi invitiamo a
organizzare il vostro tavolo con le persone con cui desiderate
sedervi. Tuttavia, ¢ possibile acquistare anche biglietti singoli.
Prezzi dei biglietti: Adulti: $125, Bambini (5-12 anni): $40.
Non vediamo l'ora di celebrare questo importante traguardo
con voi!

who received the sacrament of Baptism
in our Church. May God bless them!

SAVE THE DATE!

St. FIDELIS GOLDEN AGE CLUB PILGRIMAGE

Join us for a same-day pilgrimage to the

Martyrs’ Shrine on Thursday, July 10, 2025,

as part of the Jubilee of Hope.
Mass at the Shrine at 12 p.m.

Guided tour of Sainte-Marie Among the Hurons

Bus departs St. Fidelis at 9:30 a.m.
Picnic lunch

Cost: $75 (members) | $80 (non-members)
Reserve your seat: Call Elena at (416) 244-8547

Everyone is welcome to participate.

Un invito a venire a pregare con noi

Il Gruppo di Preghiera della Divina Misericordia

invita tutti per un’ora di preghiera
martedi 3 giugno alle ore 2:00 p.m.
Tutti sono benvenuti a partecipare.

PLANNING FOR YOUR CHILD’S BAPTISM AT ST. FIDELIS?
The Parish of St. Fidelis is pleased to celebrate the
Sacrament of Baptism for children of families
who are practicing their faith in our community.
To begin the process, please complete the
Baptism Application Form available on our parish website.
Once we receive your completed form, our parish secretary will
contact you to arrange a meeting with the pastor.
Please note: A mandatory Baptism Preparation Class is required
for both parents and godparents.
We kindly ask that you contact the parish at
least three months prior to your preferred baptism
date to allow sufficient time for preparation and scheduling.
Let us joyfully welcome your child into the family of God!

OFFERTORY FOR THE WEEKEND OF MAY 24 AND 25: $3,131.65
May God bless you for your weekly gift.

NEXT SUNDAY IS SHARELIFE SUNDAY
You’re creating an accessible future for all:

Through your support of ShareLife, Silent Voice breaks barriers
for families in a welcoming American Sign Language (ASL)
environment. Despite the stigma that people with disabilities face,
Silent Voice offers a haven of acceptance for the Deaf and Hard
of Hearing community and their families. Here, their dignity and
worth are affirmed, providing them with the confidence to
thrive. And it’s all possible because of understanding supporters
like you. Thus far we have raised $20,344.20, toward our goal of
$25,000.00. Please give at the parish using a ShareLife envelope,
online through our parish website, or at sharelife.org/donate.
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LA PROSSIMA DOMENICA E LA DOMENICA DI SHARELIFE
Stai creando un futuro accessibile a tutti: Con il tuo sostegno a
ShareLife permetti a Silent Voice (Voce muta) di smantellare
barriere ed introdurre tante famiglie nell’ambiente accogliente
della American Sign Language (ASL) [Lingua dei segni
americana]. Nonostante lo stigma incontrato spesso da persone con
disabilita, Silent Voice offre un rifugio dove persone sorde o con
deficit uditivi, e le loro famiglie, sono accolti senza riserve.
Qui, la loro dignita e valore sono sostenuti e affermati,
alimentando in loro quella sicurezza necessaria per progredire.
Ed ¢ tutto possibile grazie a sostenitori consapevoli come te.
Fino ad oggi abbiamo raccolto $20,344.20 parte del nostro totale
prefissato di $25,000.00. Per favore, fai una donazione presso la
parrocchia utilizzando le buste di ShareLife, oppure via internet
tramite il sito web della parrocchia, o tramite sharelife.org/donate.

Our PHOTO SESSIONS are almost full.

If there are any parishioners who are interested in having their
photo in our St. Fidelis 50th Anniversary Commemorative Book,
please contact the parish office and you will be placed on a
wait list. Thank you for supporting this initiative!

sk

Le nostre SESSIONI FOTOGRAFICHE
sono quasi esaurite. Se ci sono parrocchiani
interessati ad avere la propria foto nel Libro
Commemorativo del 50° Anniversario
di San Fidelis, vi preghiamo di contattare
I’ufficio parrocchiale e sarete inseriti
in una lista d’attesa.
Grazie per il vostro supporto
a questa iniziativa!

SUMMER CAMP VOLUNTEERS NEEDED!

Our annual Summer Camp is fast approaching, and we need your
support to make it an unforgettable experience!
We're seeking passionate and dedicated volunteers
to help with a variety of activities.
Volunteering at our camp is a fantastic way to
make a meaningful difference in the lives of young campers

while contributing to our community.
Volunteers

Needed!
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If you're interested, stop by during camp hours
to speak with the camp manager, or reach out
via email at stfideliscampto@gmail.com.




